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COUR DE JUSTICE DES COMMUNAUTÉS EUROPEENNES

ARRÊTS

ARRÊT DE LA COUR

dans l'affaire 10/61 (1)
(langue de procédure : italien)

Dans l'affaire 10/61 : COMMISSION DE LA COMMUNAUTÉ ÉCONOMIQUE EUROPÉ­
ENNE (agent : M. Hubert Ehring) contre GOUVERNEMENT DE LA RÉPUBLIQUE ITA­
LIENNE (agent : M. le professeur Riccardo Monaco; conseil : M. Pietro Peronaci) ayant
pour objet de faire dire pour droit qu'en appliquant , après l'entrée en vigueur du
traité instituant la Communauté économique européenne, le droit minimum spéci­
fique de 150 lires , et en prenant ce droit comme droit de base pour le calcul des ré­
ductions successives des droits de douane vis-à-vis des autres États membres en ce
qui concerne les tubes, valves et lampes radio-électriques pour récepteurs radio­
phoniques importés , en provenance des autres États membres , et ayant une valeur
douanière inférieure ou égale à 428 lires par pièce , la République italienne a manqué
à des obligations qui lui incombent en vertu du traité instituant la C .E.E. , la Cour,
composée de M. A. Donner, président , MM. O. Riese , J. Rueff, président de Chambre,
MM. L. Delvaux (rapporteur), Ch. L. Hammes, R. Rossi et N. Catalano, juges;
avocat général : M. M. Lagrange; greffier : M. A. van Houtte , a rendu un arrêt dont le
dispositif est le suivant :

2 . Le gouvernement italien, en appliquant, après la date d'entrée en vigueur du traité
le droit de douane spécifique de 150 lires aux produits en cause, enprovenance des
Etats membres , et ayant une valeur douanière inférieure ou égale à 428 lires par
pièce, et en prenant ce droit comme base du calcul des réductions successives des
droits de douane, a manqué aux obligations établies aux articles 12 et 14, chiffre
1, du traité;

2. La partie défenderesse est condamnée aux dépens .

Ainsi fait et jugé par la Cour à Luxembourg, le 27 fevner 1962 .

Lu en séance publique à Luxembourg, à la même date .

f 1) Voir Journal officiel des Communautés européennes n° 33 du 8 mai 1961 .
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COMMUNICATIONS

Radiation de l'affaire 1/62

Par ordonnance du 28 février 1962 , la Cour de justice des Communautés europé­
ennes a prononcé la radiation de l'affaire 1 /62 , ayant pour objet une demande de
décision préjudicielle introduite par le « College van Beroep voor het Bedrijfs­
leven » à La Haye dans le litige pendant entre la N.V. Maatschappij Vee- en Vlees­
handel et la Produktschap voor Vee en Vlees f 1).

( 1 ) Voir Journal officiel des Communautés européennes n 10 du 10 février 1962 .
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COMMUNAUTE ECONOMIQUE EUROPEENNE

GOMMISSION

INFORMATIONS

DIRECTIVES ET DECISIONS

Décision de la Commission relative à l'établissement d'un formulaire à
utiliser par les États membres pour la présentation de leurs demandes

visant le concours du Fonds social européen pour des opérations de
rééducation professionnelle

lisables dans les délais requis tant la préparation y
des dossiers des demandes par les services des États
que leur examen par la Commission;

A ARRÊTE LA PRÉSENTE DÉCISION :

Article premier

Les demandes de remboursement relatives aux
opérations de rééducation professionnelle doivent
être présentées au moyen d'un formulaire de texte
identique au modèle annexé à la présente décision .
Ce formulaire sera mis à la disposition des États
membres par la Commission .

LA COMMISSION DE LA COMMUNAUTÉ
ÉCONOMIQUE EUROPÉENNE,

vu les dispositions du traité instituant la Com­
munauté économique européenne, et notamment
l'article 125;

vu les dispositions du règlement n 0 9 concernant
le Fonds social européen, et notamment les articles
17 , 20, 29 et 31 ;

après consultation du Comité du Fonds social
européen;

considérant que pour garantir l'égalité de traite­
ment dans l'examen des demandes de concours
présentées par les États membres , la méthode
la plus efficace consiste à obtenir une uniformisa­
tion matérielle de leur présentation;

considérant que l'adoption d'un modèle d'acte
de demande de remboursement , conçu comme un
formulaire à remplir par les services intéressés
des États, constitue le moyen le plus expédient de
parvenir à cette uniformisation de présentation
des demandes ;

considérant en outre'qu'un'tel formulaire per­
mettra de faciliter et de rendre plus aisément réa­

Article 2

La présente décision est destinée aux États
membres.

Bruxelles, le 30 janvier 1962 .

Par la Commission

Le président
W. HALLSTEIN
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REPRÉSENTATIONS ET MISSIONS AUPRÈS DE LA COMMUNAUTÉ

Missions d'États tiers

M. Walter Hallstein, président de la Commission de la Communauté économique
européenne, a reçu le vendredi 2 mars 1962 Son Excellence M. l'ambassadeur Krishen
Behari Lall qui lui a remis les lettres l'accréditant en qualité de chef de la mission
de l'Inde auprès de la Communauté économique européenne.
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COMMUNAUTE EUROPÉENNE DU CHARBON ET DE L'ACIER

HAUTE AUTORITÉ

DÉCISIONS

DÉCISION N® 2-62

du 8 mars 1962

modifiant la décision n° 33-56 du 21 novembre 1956 relative aux déclara­
tions à fournir par les entreprises de l'industrie sidérurgique concernant

leurs produits déclassés et produits de second choix

LA HAUTE AUTORITÉ, fait il convient d apporter des modifications aux
dispositions de la décision ainsi qu'au question­
naire ;

considérant qu'il y a lieu de préciser que l' o­
bligation de déclaration porte sur tous les produits
déclassés et de second choix qui sont vendus au­
dessous des prix publiés pour les produits de pre­
mier choix ;

vu l'article 47 du traite,

vu la décision n° 33-56 du 21 novembre 1956
relative aux déclarations à fournir par les entre­
prises de l'industrie sidérurgique concernant leurs
produits déclassés et produits de second choix
{Journal officiel de la C.E.C.A. du 25 novembre
1956, p. 334/56);

considérant que par la décision n° 33-56 les
entreprises de l'industrie sidérurgique ont été o­
bligées de déclarer à la Haute Autorité leurs livrai­
sons par mois calendaire de produits déclassés et
produits de second choix; que les entreprises ont
à faire leurs déclarations d'après le questionnaire
qui fait l'objet de l'annexe II de ladite décision;

DÉGIDE :

Article premier

L'article 2 de la décision n 33-56 est modifié
comme suit :

considérant que des difficultés d'ordre pratique
se sont fait jour lors de l'exploitation des déclara­
tions faites d'après ce questionnaire; que de ce

« La déclaration devra comporter, séparément
selon les catégories de produits énoncés à l'annexe
I à la présente, les indications ci-après :
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dans les barèmes des entreprises pour les produits
de premier choix.»

Article 3

1 . Le tonnage global des livraisons de produits
de second choix et de produits déclassés
(dans la Communauté et dans les pays tiers),

2 . Le pourcentage de ce tonnage par rapport
au tonnage total de la production de pro­
duits correspondants de premier choix (dans
la Communauté et dans les pays tiers),

3 . Le tonnage sous 1 ventilé par pays de la
Communauté et les pays tiers .»

L annexe II à la décision n° 33-56 est rempla­
cée par l'annexe à la présente décision .

Article 4

Article 2

La présente décision sera publiée au Journal
officiel des Communautés européennes . Elle entrera
en vigueur le 26 mars 1962.

La présente décision a été délibérée et adoptée
par la Haute Autorité au cours de sa séance du 8
mars 1962 .

L'article 7 de la décision n° 33-56 est modifié
comme suit:

« Sont considérés comme produits déclassés et
produits de second choix au sens de la présente dé­
cision , les produits qui proviennent d'une fabrica­
tion défectueuse ou de rebuts ou dont les utilisa­
tions en l'état sont limitées par leurs dimensions
ou par des défauts , y compris des défauts de qualité ,
et qui sont vendus au-dessous des prix publiés

Par la Haute Autorité

Le président

Piero MALVESTITI
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INFORMATIONS

Communication de la Haute Autorité de la Communauté européenne du
charbon et de l'acier aux associations d'entreprises relevant de la

Communauté

(Article 48 du traité)

Par lettre adressee le 9 mars 1962 au président du Comité consultatif, la Haute
Autorité a demandé au Comité de procéder à la consultation prescrite par l'article
55 , chiffre 2 , du traité .

a) sur l'opportunité d'affecter un montant de 1.260.000 unités de compte A.M.E. ,
provenant des prélèvements prévus à l'article 50 du traité , à une aide financière
destinée à faciliter des recherches sur l'automatisation des laminoirs réversibles ;

b) sur l'opportunité d'affecter un montant de 40.000 unités de compte A.M.E. ,
provenant des prélèvements prévus à l'article 50 du traité , à une aide financière
destinée à faciliter des recherches relatives au problème de fonçage des puits ;

c) sur l'opportunité d'affecter un montant de 82.800 unités de compte A.M.E. ,
provenant des prélèvements prévus à l'article 50 du traité , à une aide financière
destinée à faciliter des recherches relatives au tirage dans les cheminées de grands
immeubles d'habitation ;

d ) sur l'opportunité d'affecter un montant de 13.000 unités de compte A.M.E. ,
provenant des prélèvements prévus à l'article 50 du traité, à une aide financière
destinée à faciliter des recherches relatives à la pollution atmosphérique due à la
combustion , dans les installations de chauffage , de charbons à haute teneur en
matières volatiles ;

e) sur l'opportunité d'affecter un montant de 140.000 unités de compte A.M.E. ,
provenant des prélèvements prévus à l'article 50 du traité , à une aide financière
destinée à faciliter des recherches relatives au stockage de charbon en silo ;

f) sur l'opportunité d'affecter un montant de 121.875 unités de compte A.M.E. ,
provenant des prélèvements prévus à l'article 50 du traité , à une aide financière
destinée à faciliter des recherches relatives à la mise au point et l'essai d'un embal­
lage de charbon domestique conditionné pour le chargement direct dans le foyer .

Les associations d'entreprises relevant de la Communauté sont , aux termes de
l' article 48, alinéa 2 , du traité , en droit de soumettre à la Haute Autorité les obser­
vations de leurs membres sur les objets de consultation ci-dessus indiqués .

Les observations éventuelles doivent parvenir à la Haute Autorité au plus tard
le lundi , 2 avril 1962 .
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